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-UK-  -LUNA-CUBO
INSTALLATION INSTRUCTIONS 

-D-  -LUNA-CUBO
MONTAGEANLEITUNG 

-F-  -LUNA-CUBO
INSTRUCTION DE MONTAGE

-I- LUNA-CUBO -
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

-E- LUNA-CUBO -
INSTRUCCIONES DE MONTAJE

Luminaire in protection class III. 
The power must be supplied by a 
safety transformer.

PHOTOBIOLOGICAL SAFETY: 
The luminaire belongs to the risk 
group 0 (FREE), according to 
standard EN62471.

I n  o r d e r  t o  p r o t e c t  t h e  
environment, do not dispose of 
the appliance waste at the end of 
its useful life. Take it to the 
specific collection points for this 
type of waste in accordance with 
the norms.

The appliance is only suitable for 
indoor use only.

D i e  L e u c h t e  i s t  i n  d e r  
S c h u t z k l a s s e  I I I .  D i e  
Stromversorgung muss über 
einen Sicherheits-Transformator 
erfolgen

P H O T O B I O L O G I S C H E  
SICHERHEIT:
D a s  G e r ä t  g e h ö r t  z u r  
R i s i k o g r u p p e  0  
(GEFAHRLOS),gemäß der Norm 
EN62471.

Schützt die Umwelt! Dieses 
elektrische Gerät bitte nicht in 
den Haumüll entsorgen, wenn es 
nicht mehr benutzt wird, sondern 
zur Sammelstelle für Sondermüll 
nach geltender Gesetzgebung 
bringen.

Ausschließlich für Innenräume 
zugelassen.

L'appareil est en classe de 
protection III. L'alimentation doit 
ê t r e  f o u r n i e  p a r  u n  
transformateur de sûreté.

S É C U R I T É  
PHOTOBIOLOGIQUE :
L'appareil appartient au groupe 
d e  r i s q u e  0  ( E X E M P T )  
conformément à la norme 
EN62471.

Afin que défendre le milieu, vous 
ne jetez pas l'appareil entre les 
normales déchet à la fin de sa vie, 
mais le porter aux points de 
récolte spécifique pour ces 
déchet prévues par le normatif.

L'appareil est apte seulement 
pour la jouissance à l'intérieur.

Appa recch io i n  c l asse d i  
protezione III. L’alimentazione 
deve essere fornita da un 
trasformatore di sicurezza.

SICUREZZA FOTOBIOLOGICA:
L'apparecchio appartiene al 
g r u p p o  d i  r i s c h i o  0  
(ESENTE),secondo la norma 
EN62471.

Onde tutelare l’ambiente, non 
but tate l ’apparecchio t ra i 
normali rifiuti al termine della 
sua vita utile, ma portatelo 
presso i punt i d i raccol ta 
specifici per questi rifiuti previsti 
dalla normativa vigente.

L'apparecchio è adatto solo per 
l'utilizzo in ambiente interno.

Aparato en clase de protección III. 
La alimentación tiene que ser 
suministrada de un transformador 
de seguridad.

S E G U R I D A D  
FOTOBIOLÓGICA:
Este aparato pertenece al grupo 
de riesgo 0 (EXENTO) de acuerdo 
con la norma EN62471.

Para proteger el medio ambiente, 
no tirar el aparato a la basura 
corriente al final de su vida útil, 
sino llevarlo a los puntos de 
recogida específicos previstos por 
la normativa vigente para estos 
residuos.

El aparato es apto sólo para el 
empleo à l'interior.

A

C

G A

C

G

max 6mm

B B

max 6mm

Abb.1 Abb.2Abb.2



Cod. 3494300Domus Line s.r.l., Via Maestri del Lavoro 1, 33080 Porcia (PN) Italy - tel. +39 0434 /595911 - fax. +39 0434/923345 - info@domusline.com - www.domusline.com

AVVERTENZA
La sicurezza è garantita se si 
seguono queste istruzioni e pertanto 
è  n e c e s s a r i o  c o n s e r v a r l e .  
L'installazione può richiedere il 
c o i n v o l g i m e n t o  d i  p e r s o n a l e  
qualificato. Prima di procedere 
all' installazione dell'apparecchio 
ass icurars i che le cond iz ion i 
ambientali siano conformi e idonee 
alle caratteristiche del prodotto. 
P r i m a  d i  o g n i  o p e r a z i o n e  
sul l 'apparecchio, disinserire la 
tensione di rete.

INSTALLAZIONE DI LUNA E CUBO
Gli apparecchi LUNA e CUBO si 
possono installare direttamente sul 
bordo del vetro di una specchiera di 
uno spessore non superiore ai 6mm.
- Posiz ionare i l morset to (A) 
dell'apparecchio sullo specchio (B) 
come indicato nelle figure 1 e 2  e 
quindi bloccare la staffa mediante i 
grani (C). Assicurarsi dell'adeguato 
fissaggio dei grani (C) allo scopo di 
g a r a n t i r e  l ' i n s t a l l a z i o n e  
dell'apparecchio.

C O N N E S S I O N E  
D E L L ' A P P A R E C C H I O  
ALL'ALIMENTAZIONE
- Collegare LUNA e CUBO solo ad un 
alimentatore di sicurezza in tensione 
c o s t a n t e  a  1 2 V d c  ( f o r n i t o  
separatamente) e con una potenza 
almeno del 10% superiore al carico 
totale. Per il calcolo del carico totale 
controllare il dato di targa stampato 
sull'etichetta del prodotto.
- LUNA e CUBO sono dotati di un 
connettore (G) che permette la 
connessione ad un alimentatore 
compat ib i l e d i  DOMUS L ine . 
Verificare la tipologia di connettore e 
selezionare un tipo di alimentatore 
compatibile con esso. 
- Nel caso in cui si debba collegare più 
di un apparecchio all'alimentatore, 
assicurarsi che la somma totale delle 
potenze assorbite dagli apparecchi 
(controllare i dati targa riportati 
sull'etichetta del prodotto), non 
superi quella massima ammessa dal 
Converter.

ATTENZIONE
- Il modulo LED e il cavo di 
alimentazione di questo apparecchio 
non sono sostituibili e pertanto in 
caso di guasto l'intero apparecchio 
dovrà essere sostituito.

GARANZIA
- La garanzia sull'apparecchio è 
valida solo se alimentato con un 
alimentatore fornito da DOMUS Line. 
Le condizioni generali di garanzia di 
questo apparecchio sono disponibili 
sul sito www.domusline.com

ATTENZIONE:
Utilizzare solo con alimentatore di 
classe 2 a 12Vdc

WARNING
Safety is guaranteed if these 
instructions are followed and therefore 
they must be kept. Installation may 
require the involvement of qualified 
personnel. Before proceeding with 
installation of the device, ensure that 
the environmental conditions are in 
conformity with and suitable for the 
characteristics of the product. Before 
any operat ion on the dev ice 
disconnect mains power.

INSTALLATION OF LUNA  AND 
CUBO
LUNA and CUBO devices can be 
installed directly on the edge of the 
glass of a mirror no thicker than 6 mm.
- Position the device's clamp (A) on the 
mirror (B) as illustrated in figures 1 and 
2 and then tighten the bracket using 
the grub screws (C). Ensure that the 
grub screws (C) are suitably secured 
for the purpose of guaranteeing 
installation of the device.

CONNECTION OF THE DEVICE TO 
THE POWER SUPPLY
- Connect LUNA and CUBO only to a 
safe power supply with 12Vdc 
stabilised voltage (sold separately) 
and with power at least 10% higher 
than the total load. For the total load 
calculation check plate data printed on 
the product label.
- LUNA and CUBO have a connector 
(G) that allows connection to a 
DOMUS Line compatible power 
supply. Check the type of connector 
and select a type of power supply 
compatible with it. 
- If more than one device must be 
connected to the power supply ensure 
that the total sum of the power 
absorbed by the devices (check the 
plate data shown on the product label) 
does not exceed the maximum power 
permitted by the Converter.

WARNING
- The Led MODULE and the power 
supply cable are not replaceable, 
therefore in case of damage the 
device must be entirely substituted.

WARRANTY
- The warranty on the device is valid 
only if powered by a power supply 
provided by DOMUS Line. The 
warranty 's general terms and 
conditions for this device are available 
at www.domusline.com

CAUTION
Use only with 12 Vdc Class 2 power 
unit.

HINWEIS:
Die Sicherheit wird nur gewährleistet, 
wenn diese Anweisungen befolgt 
werden. Sie sind daher aufzubewahren. 
Für die Montage kann qualifiziertes 
Personal erforderlich sein. Vor der 
Montage der Leuchte sicherstellen, 
dass die Umgebungsbedingungen 
konform und geeignet für die 
Produktmerkmale sind. Vor jeder Arbeit 
an der Leuchte, die Netzspannung 
trennen.

MONTAGE DER MODELLE LUNA 
UND CUBO
Die Modelle LUNA und CUBO können 
direkt am Glasrand eines Spiegels mit 
einer Dicke von maximal 6 mm montiert 
werden.
- Die Klemme (A) der Leuchte gemäß 
den Angaben in Abb. 1 und 2 am Spiegel 
(B) positionieren und den Bügel mit den 
Stiftschrauben (C) festspannen. 
Sicherstellen, dass die Stiftschrauben 
(C) ordnungsgemäß fixiert sind, um die 
Montage der Leuchte zu garantieren.

STROMANSCHLUSS DER LEUCHTE
- Die Modelle LUNA und CUBO nur an 
ein Sicherheitsnetzteil mit einer 
konstanten 12Vdc-Spannung (separat 
zu bestellen) anschließen, dessen 
Le is tung  d ie  Gesamt las t  um  
mindestens 10 % überschreitet. Zur 
Berechnung der Gesamtlast die 
Auslegungsdaten am Etikett der 
Leuchte prüfen.
- Die Modelle LUNA und CUBO sind mit 
einer Steckverbindung (G) ausgestattet, 
die den Anschluss an ein kompatibles 
DOMUS-Line-Netzteil ermöglicht. Die 
Art der Steckverbindung prüfen und ein 
entsprechendes Netzteil auswählen. 
- Soll mehr als eine Leuchte an das 
Netzteil angeschlossen werden, 
sicherstellen, dass der Gesamtwert der 
von den Leuchten aufgenommenen 
Leistung den maximal zulässigen Wert 
des Netzteils nicht überschreitet (siehe 
Auslegungsdaten am Produktetikett).

ACHTUNG
- Das LED-Modul und das Netzkabel 
kann nicht ausgetauscht werden. Im 
Falle einer Beschädigung muss die 
Leuchte komplett ersetzt werden.

GARANTIE
Die Garantie auf die Leuchte ist nur 
gültig, wenn es mit einem Netzteil der 
Firma DOMUS Line gespeist wird. Die 
allgemeinen Garantiebedingungen 
d i e s e r  L e u c h t e  s t e h e n  a u f  
www.domusline.de zur Verfügung.

VORSICHT
Nur mit 12Vdc Netzteil - Klasse 2 
verwenden.

MISE EN GARDE
Il est important pour la sécurité des 
personnes de suivre ces instructions 
et de les conserver. L'installation peut 
exiger la participation de personnel 
qual i f ié. Avant de procéder à 
l'installation de l'appareil veiller à ce 
q u e  l e s  c o n d i t i o n s  
environnementales soient conformes 
et appropriées aux caractéristiques 
du produit. Avant toute intervention 
sur l'appareil, couper la tension du 
secteur.
 
INSTALLATION DES MODÈLES 
LOOP ET LUNA  ET CUBO
Les appareils LUNA et CUBO 
peuvent être installés directement 
sur le bord du verre d'un miroir dont 
l'épaisseur ne dépasse pas 6 mm.
- Placer le collier de serrage (A) de 
l'appareil sur le miroir (B), comme 
indiqué sur les figures 1 et 2, puis 
bloquer la patte de fixation à l'aide 
des vis sans tête (C). S'assurer que 
les vis sans tête sont correctement 
fixées (C) afin de garantir la bonne 
installation de l'appareil.

BRANCHEMENT DE L'APPAREIL À 
L'ALIMENTATION
- Brancher les modèles LUNA et 
C U B O  u n i q u e m e n t  à  u n  
transformateur de sécurité d'une 
tension constante de 12Vdc (fourni 
séparément) et d'une puissance 
supérieure d'au moins 10% de la 
charge totale. Pour calculer la charge 
totale, contrôler les caractéristiques 
techniques imprimées sur la plaque 
du produit.
- Les modèles LUNA et CUBO sont 
m u n i s  d ' u n  c o n n e c t e u r  ( G )  
permettant le branchement à un 
transformateur compatible 
  DOMUS Line. Vérifier le type de 
connecteur et choisir un type de 
transformateur compatible avec ce 
dernier. 
- S'il est nécessaire de brancher 
p l u s i e u r s  a p p a r e i l s  a u  
transformateur, veiller à ce que la 
somme totale des puissances 
abso rbées pa r  l es appa re i l s  
(contrôler les caractér ist iques 
techniques reportées sur la plaque du 
p rodu i t ) ,  ne dépasse pas la 
puissance maximale admise par le 
convertisseur.

ATTENTION
-  L e  m o d u l e  L E D ,  l e  c â b l e  
d'alimentation de cet appareil ne  
peuvent être remplacé et donc en cas 
de panne ce dernier devra être 
intégralement remplacé.

GARANTIE
- La garantie de cet appareil est 
valable uniquement si ce dernier est 
alimenté par un transformateur fourni 
par DOMUS Line. Les conditions 
générales de garantie de cet appareil 
son t  d i spon ib l es su r  l e  s i t e  
www.domusline.com

ATTENTION
Utiliser uniquement une unite de 
puissance de classe 2, 12Vdc

ADVERTENCIA
Se garantiza la seguridad si se siguen 
estas instrucciones y, por lo tanto, se 
las debe conservar. Su instalación 
puede requerir que se involucre 
personal especializado. Antes de 
proceder con la instalación del 
aparato, se debe asegurar de que las 
condiciones ambientales y los 
conocimientos se condigan con las 
características del producto. Antes 
de cada uso, desconectar la conexión 
a la red.

INSTALACIÓN DE LUNA Y CUBO
Los aparatos LUNA y CUBO pueden 
ser instalados directamente sobre el 
margen del vidrio de un espejo con un 
espesor no superior a 6 mm.
- Posicionar el terminal (A) del 
aparato sobre el espejo (B) como se 
indica en las figuras 1 y 2 y entonces 
bloquear el soporte por medio de los 
tornillos prisioneros (C). Asegurarse 
de que los tornillos prisioneros (C) 
estén adecuadamente fijados para 
garantizar así la instalación del 
aparato.

CONEXIÓN DEL APARATO AL 
SUMINISTRO ELÉCTRICO
-  C o n e c t a r  L U N A y  C U B O  
únicamente a un alimentador de 
seguridad con una tensión constante 
d e 1 2 V d c ( s u m i n i s t r a d o p o r  
separado) y con una potencia al 
menos 10% superior a la carga total.  
Para el cálculo de la carga total hay 
que controlar los datos de la placa de 
características impresos en la 
etiqueta del producto.
- LUNA y CUBO están dotados de un 
conector (G) que permite la conexión 
a un alimentador compatible de 
DOMUS Line. Verificar la tipología del 
conector y seleccionar una clase de 
alimentador que sea compatible con 
el conector. 
- En caso de que se tengan que 
conectar más de un aparato al 
alimentador, hay que asegurarse de 
que la suma total de las potencias 
recibidas por los aparatos (controlar 
los datos de la placa que aparecen 
que la etiqueta del producto) no 
supere la máxima admitida por el 
convertidor. 

CUIDADO
- El módulo LED, el cable de 
alimentación de éste aparato no se 
sustituye y por lo tanto en caso de 
fallo debe reemplazarse toda la 
unidad.

GARANTÍA
- La garantía del aparato es válida 
solamente si se lo alimenta con un 
al imentador proporcionado por 
DOMUS Line. Las condiciones 
generales de garantía de este 
aparato están a disposición en 
www.domusline.com

ATTENTION
Utilizar solo con una unidad de 
potencia de 12Vdc de Clase 2
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